
RAUCH Trading AG,             Espenstrasse 127,             CH-9443 Widnau 
 

 Sehr geehrter Fahrzeuglenker, wir können Ihr Fahrzeug nicht beladen! 

 Dear truck driver, we are not able to load your truck! 

 Estimado conductor, no podemos cargar su camion! 

 Tisztelt jármüvezetö, nem tudjuk az ön jármüvét megrakni! 

 Szanowny kierowco, nie mozemy zaladowac pana samochodu! 

 Vazeny ridici, nejsme schopni nalozit tento kamion! 

 Sofer Draga, noi nu suntem capabili de a incarca acest camion! 

 Dragi vozacu, nemozemo tovarit vase vozilo! 

 Gerb. vairuotojau, mes negalime pakrauti Jūsų automobilio! 

 Почетный Водитель, мы не можем загрузить Вашу машину! 
 

O 

 Die Fahrzeugkennzeichen wurden nicht zur Beladung angemeldet! 

 The number plates were not registered for loading! 

 Las matriculas no fueron avisados! 

 A jármü rendszáma nem lett rakodásra lejelentve! 

 Numery rejestracyjne samochodu nie zostaly zgloszone do zaladunku! 

 Registracni  cisla nebyla nahlasena pro nakladku! 

 Placile de inmatriculare nu au fost inregistrate pentru a incarca! 

 Vasa registracija kamiona nije bila prijavljena za utovar! 

 Transporto priemon÷s numeriai nebuvo užregistruoti pasikrovimui! 

 Номеры Вашей машины не были зарегистрированы к погрузке! 
 

O 

 Für die genannte Auftragsnummer gibt es keine Ladung! 

 There is no loading for the mentioned order number! 

 No hay carga para ese numero de referencia! 

 A megadott rakodásiszámon nincs rakomány! 

 Dla podanego numeru zlecenia nie ma ladunku! 

 Neni naklad pro tohle nakladaci cislo! 
  Nu exista nici o incarcare pentru mumar de ordine mentionat! 

 Za prijavljeni broj naloga sa kojim ste se vi prijavili, nema utovara! 

 Nurodytu užsakymo numeriu n÷ra krovinio! 

 Для номера Вашего заказа не производится никаких погрузков! 
 

O 

 Das Fahrzeug entspricht nicht den Anforderungen! 

 The vehicle is not suitable for loading! 

 El vehiculo no es adecuado para es a carga! 

 A jármü nem felel meg a követelményeknek! 

 Samochod nie odpowiada wymaganiom! 

 Kamion neni zpusobily pro nakladani! 

 Truck nu este potrivit pentru incarca! 

 Vas kamion ne odgovara, dogovorenim zahtjevima! 

 Transporto priemon÷ neatitinka reikalavimų! 

 Ваше транспортное средство не отвечает  нашем требованиям! 
 

 Bitte setzen Sie sich zur Lösung des Problems unverzüglich mit Ihrer Disposition in Verbindung! 

 Please contact immediately your dispatching department for solving the problem! 

 Contacta por favor inmediatamente su departemento de disposicion para solucionar ese problema! 

 Legyenszives a fuvarszervezönél haladéktalanul jelentkezni a problémamegoldás érdekében! 

 W celu rozwiazania problemu prosze zglosic sie do swojego dysponenta! 

 Kontaktujte ihned Vas dispecink pro vyreseni problemu, prosim! 

 Va rugam sa contactati imediat dvs. De expediere departmend pentru rezolvarea problemei! 

 Molimo vas kontaktirajte u vezi ovog problema, vasu dispoziciju! 

 Prašome tuojau pat susisiekti su savo vadybininkais, kad surastum÷te problemos sprendimo būdą! 

 Чтобы решить Ваш проблем пожалуйста, поговорите по телефону с Вашим диспонентом! 
 


